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 HANDLEIDING - MANUEL 
 
 
 

Wandtype fotocel met 180° richtbare infrarood detectie en een draagwijdte van 20 m. 
llule photoélectrique à détection infrarouge, orientable sur  180° et  d’une portée de 20m.  
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n de fotocel: 
al gedeelte onderaan 
og duwen zie afb. 

 de la cellule: 
sion vers le haut sur 
ntrale inférieure – 

 

 

A - bodemplaat - plaquette de fond 
B-C  - schroef voor muurbevestiging –  

   vis de fixation murale 
D  - printplaat - circuit imprimé 
E  - steun  - support 
F  - richtblok - bloc rotation 
G-H  - vastzet schroeven richtblok - vis  

  de fixation pour bloc rotation 
I  - deksel - couvercle 
O 

 
 
 
 
 
 

Nestor Company N.V. 
E3 - laan 93 

B – 9800 Deinze 
 

80.40.20         info@nestorcompany. be 
80.40.25          www.nestorcompany.be 
 
 
 
 
 

Wanneer een correcte uitlijning bereikt is zal de LED 
van de ontvanger uitgaan. 
 
Quand l’alignement est obtenu, le LED de la cellule 
récepteur s’éteint. 
Technische kenmerken 
Données techniques 

 alimentation: 12/24Vac/Vdc
ortée: 20m 
 consommation TX: 25mA 
 consommation RX: 35mA 
ang – sortie relais: 1A / 24V 
TX   RX 
1 - 0 ac/dc  1 - 0 ac/dc  
2 – 12 Vdc (batterij) 2 - 12/24 Vac / Vdc
3 - 12/24 Vac / Vdc 3 - J2* NO/NC 

4 - J2* NO/NC 
Positie jumper J2 voor de selectie NO of NC :
Position jumper J2 pour sélection NO of NC : 
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Installatie met wisselstroom – installation avec courant alterné 
Het synchronisatie systeem werkt enkel met een AC voeding en plaatsing van jumper J1. 
Le système de synchronisation fonctionne seulement avec une alimentation CA et l’insertion du jumper J1. 
 0
 

Het is aangewezen het zelfklevend diafragma op de lens van de 
ontvanger RX aan te brengen, en dit vooral in situaties waarbij er 
problemen kunnen optreden wegens reflectie (vloeren, muren of  
gepolijste of reflecterende oppervlakken, enz...). 
 
In geval van gelijktijdig gebruik van meerdere paren fotocellen, 
bvb. fotocellen langs de binnenkant en buitenkant van een 
schuifhek, moet men op hun parallellisme letten om ongewenste 
reflectiestoringen te vermijden.  
 

Il est conseillé d’appliquer la membrane adhésive sur la lentille 
du récepteur RX de la cellule photoélectrique, en particulier 
lorsqu’il pourrait y avoir des problèmes dus à des phénomènes 
de réflexion (planchers, murs ou surfaces polies ou très 
réfléchissantes...) 
 
En cas d’utilisation simultanée de plusieurs paires de cellules 
photoélectriques, par exemple des cellules situées à l’intérieur et 
à l’extérieur d’un portail coulissant, il faut faire attention à leur 
parallélisme afin d’éviter tout phénomène de réflexion 
indésirable. 
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